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A FOREIGN PLACE

A SMALL GUIDE TO THAI-SRI LANKAN RELATIONS

This project collects and curates stories
that explore the many layers of con-
nection between Thailand and SriLanka,
encompassing their people, culture,
architecture, cuisine and more. These
stories are presented both onlineandin
a compact bilingual (English-Thai)
publication, offering readers from both
countries a contemporary perspective
on how closely intertwined the two

nations are. A distance of 2,383 kilo-
meters across the Indian Ocean—or a
3-hour-20-minute flight—feels surpris-
ingly close. We share more in common
than we mightimagine. Take amoment
to learn about one another.

You may discover a sense of “home”
even when you're faraway.
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FINDING HOME

IN THE THIRD PLACE
SIAM NIVASA

A “third place” is where life happens between home
and work. It is a space to unwind, connect, and take
part in the community. Siam Nivasa embodies
exactly that spirit.

Located in Colombo, Sri Lanka, Siam Nivasa is a
multifunctional cultural hub founded by the Royal
Thai Embassy. A former embassy office turned into
a dynamic cultural venue, Siam Nivasa promotes
Thai culture, deepens bilateral connections, and
offers a shared space for events. .

Originally a medical clinic, the building was acquired
in 1984 and transformed into the Royal Thai Embassy
office. Its location is just steps from Colombo's Town
Hall.

After the embassy office relocated to a new building
in 2001, the property remained closed for many
years before being revitalized and reopened in 2022.

Reimagined for the new era, the building is an
exciting hub for cultural exchange, hosting exhibi-
tions, markets, classes, and gatherings for all.

Siam Nivasa, or “Thai house,” stands as a home away
from home for those seeking a taste of Thailand.
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Finding Home
iNn People

Cross-cultural discoveries with the Thais
in Sri Lanka and the Sri Lankans in Thailand.

NATPICHA

SOONTHORNSUJARIT

President of the Thai Community in Sri Lanka

HU-UaiWwy gunsgosa
Ussswguosunaulngluasavm

My mother's family name before marriage is “Fonseka.”
My maternal great-grandparents became the founders of
the Fonseka family in Thailand after they migrated to
Bangkok and settled in Bang Rak. Growing up, | often
heard the word “Ceylon". | always know | have Sri Lankan
roots even though | don't look like one. At work, | met my
husband, who is a Sri Lankan businessman.

| already had two children when | moved here in 2008.
My family had business connectionsin SriLanka, and | also
wanted my daughter to study at Ladies’ College. Living in
Sri Lanka gives me a sense of comfort. The people are
incredibly friendly and very welcoming toward the Thais.
Back then, there weren't that many people who looked
like mein here, so people saw me as beautiful. It made me
feel confident. | never felt like a second-class citizen.

usswusuilvuiuavwuuana ‘Fonseka’ Arumatugngvavuiludosnsin
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There are very few Thai people in Sri Lanka, so at the
beginning | felt quite lonely. | still remember how happy
| was when | received my first letter from the Thai Embassy,
inviting me to the National Day celebration. It took us a
long time to come together and form an association, but
today we have more than 150 members across the country.
Our community includes homemakers married to Sri
Lankans, mixed-heritage families, corporate employees,
and traditional Thai massage therapists.

The reason the Thai community in Sri Lanka has grown
into such a strong and connected network is because Siam
Nivasa is our point of contact. It brings us together and
allows us to organize monthly activities, strengthen bonds
among the Thais, and build connections with the people
of Sri Lanka. We are truly grateful to the Thai government
and the Royal Thai Embassy in Sri Lanka.

AulngluAsavmbles govusnWusvIuIn asuldoakuigmnanunalng
ASVUSNTRIUSOUMIUSUKE WaTountag KkavnduisitgoaiuuuInni
9:soundudvauiauduuild asuliaundniiiu 150 AURDUS:INALADAS
gAvWLUIURLGYYIUAUAUASAYN gnAZY wUNVIUUSEN tazinas1Ua
usauwulng

mshnulngluAgavmsoudanusulugusulngAwuude Euladuiluanau
6 wsrisagwinalugudsou sosdakisowonisitildsanonssuy
s1wdauntluus:losld a$vAnuduWuss:K3vAUTNeddenU soudivady
FUWUSNUBIDASAVNIADY Upuduws:AtuSTUIalnguazanunalnatu
ASAVNMAdYA:

' 4




| feel deeply connected to both countries as if | had 2
mothers. Mother Thailand raised me from birth to the
age of 35, then Mother Sri Lanka took over. They are very
different. Sri Lanka is an incredible mother, strong and
strict. Yet she gives me the greatest sense of individuality.
She challenges me in ways that have truly made me a
complete person.

SriLanka was the first country | experienced beyond home.
I moved here in 2002 and have been going back and forth
ever since. | started as a cook and took on many jobs
afterward: massage therapist, making and supplying herbal
drinks, small scale catering, before eventually moving into
large scale catering forembassies, even during the civil war.

| went through many challenges, but now, my dream came
true. |l opened my own Thai restaurant in 2018 and moved
to its current location in 2020. I'm very proud to grow my
own organic vegetables and use them as ingredients.
The herbs here are just like back home. All our curry pastes,
seasonings, and sauces are made from scratch. Nothing
is pre-made. I'm grateful to the Sri Lankan people who
enjoy my Thai cooking, food that anyone, rich or poor, can
appreciate.

| studied architecture in Thailand
because a Thai architect, Worapan
Klampaiboon, used to work briefly
with my father (Dooland de Silva). He
suggested that | should go study in
Thailand. My parents and | didn't know
about Thai universities, but Assump-
tion University turned out to be a great
choice. Thailand is also only three
hours away from home. | went back
often, and my parents visited me
regularly.

| left Thailand in 2006. Whenever | go
back, | visit Dr. Sam of ABAC, who took
care of the international students. She
wasn't just a teacher but a mother to
all of us. She made us feel at home.

nulsuannUagnssuitbovingwsizaniudn
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DAO SIHANAM

Owner of Dao Krua Thai Restaurant
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I'd love to go back to places just to
relive the old times. I'd get two foot
massages a day, and then I'd stop by
Foodland. | used to go there almost
every day. I'd also eat at a Bangladeshi
restaurant called Al Hussein on
Sukhumvit Soi 3. They serve food
closest to Sri Lankan cuisine.

My friends always laugh because I still
order green curry every time we eat
out. My time in Thailand was awesome.
Itis such a big part of my life. I've even
recommended ABAC to other Sri
Lankans who want to study abroad.
It's actually a great exposure for young
people.

DAN DE SILVA

Landscape Designer /
Managing Director of the Brief Garden
Group of Companies
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My sister and | studied at Assumption University for 4 [
years, and oh, it was actually the best time of our lives.
Thailand was so easy to adjust to—maybe because of the

shared Buddhist culture or simply our positive experience.
Everyone was friendly and smiling, the food was great,

and the university was beautiful. It almost felt like a nice

paid vacation at our parents’ expense! | still did my studies

and graduated with honors, though.

Qur family runs aresort, and I'm in charge of the Ayurveda
medical clinic. | learned Thai massage much later, after
returning from Thailand. | wish | had learned it earlier
because it's been very helpful for our therapists. My brother
also studied Thai massage at Wat Pho. Although the word
massage is commonly used now, it's actually much more
than that. It's a healing system and a powerful health tool. L

Finding Home in People

RUVI RODRIGO

Director of Ayuwanna
by Barberyn, Ayurveda Medical Center
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Sa-was-dee-ka (hello) /
Sa-bai-dee-mai-krub? (How are you?)

We grew up in Sri Lanka, but we visit
Thailand every year. Despite being
half-Thai, there is actually no downside
here. Friends treated me like a Sri
Lankan. There is not much of a differ-
ence. [Tony]

Well, I'm popular at school. My school
is very small and there are not many
children who are half-Thai, so everyone
wants to be friends with someone
from another country. [Rihana]

We stay with our mother's family in
Ubon Ratchathani whenever we go
back. The family culture there is very
strong. Everyone always eats together.
The food and culture are also different.
We like the food and we come to the
Thaifood market at Siam Nivasa every
month.

In the future, we want to stay in Thai-
land, so we're learning Thai. The Thai
and Sinhalalanguages are really similar.

RIHANA SILVA &
ANTHONLY EVAN SILVA

Thai-Sri Lankan Children
adadn: / anedlionsu?

wonisilaRAZavM udnaulueuiiovinennt
mstUuanA3vlngididedeaslsias wiou o
UfjuGdanukidounuauasavn liAsednou
uanchvksenasu [nd]
kylluRgdnAlsviSsuA: TsviBaukydndalded
udofliiAssiignadvlng nnAulawaeniuiiou
AUAURLIMINKNESU [SaUiN]

WalksAluavlng 1s19:0gUuAsaUASIULA
9Uas S0 SAUUSSSUASOUASIALULTVLSVLUIN
NNAURUTIDWSOUKUINU DIKISUATICUUSSSY
ALANCIY WoNIS1IBUKISINYLALIOA0DIKIS
TneAagnuionannidau

wawnnasenniUagiloving AlaeweneuiEsu
mung M ngAuMunavKanAYAULIN ¢
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In Colombo, we have the Russian
Cultural Centre and Alliance Francaise,
and now it's wonderful to have Siam
Nivasa to encourage people to learn
about Thailand. The space is open to
everyone.

Our main responsibilities are visas and
document legalization. Sachini also
manages the Embassy’s social media.
We are continuously learning how to
run this place as curators. It's enjoyable
because we get to meet new people
and take on new challenges. Many
visitors come here because of our
location.

People management is challenging,
especially as we work not only with
the Thais and Sri Lankans, but also
with artists of diverse backgrounds.
But we are gradually improving.

Siam Nivasa has become popular,
and we are receiving many requests.
We try to plan everything three to six
months in advance. We also plan to
build a small library upstairs dedicated
to Thai-Sri Lankan relations.

Visitors enjoy the space, especially as
we have preserved the original house
and garden. We also appreciate the
calmness here when we move over
from the Embassy office to work. It
truly feels like home.

SACHINI DE SILVA

Consular Assistant / Siam Nivasa Curator
(Left)

RASAIYA SANJEEWANI

Administrative Assistant / Siam Nivasa Curator
(Right)
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HASINI GUNASEKERA

Managing director & Educator
International Academy of Beauticians

| grew up in hair salons. | was 6 years
old when my mom went to study ata
Thai beauty school and took me with
her. At 14, | joined a hairstyling com-
petition in Thailand and won an award.
That was the start of my journey. After
high school in Sri Lanka, | studied at
ABAC and later at Ketvadi-Gandini
Hairdressing Academy. The 6 years
there were the best time of my life.

In2002, | returned to SriLankainspired
by what|had seeninThailand's beauty
and hair industry. | wanted to bring
that same standard and spirit back
home. We opened our salons, along
with the International Academy of
Beauticians. We regularly invite Thai
trainers to conduct workshops, and
we also send our students to Thailand
to study makeup, hairstyling, nail
care, and foot massage. Our hair and
skin are different, but we can adapt
the techniques for Sri Lankan clients.

Thailand holds a special place in my
family’s heart. | met my Bangladeshi
husband while studying at ABAC.
We met at a bus stop at The Mall
Bangkapi. He speaks Thai much better
than | do. My daughter studied at
Le Cordon Bleu Dusit and refused to
come back after three months (laughs).
Having traveled the world, | can say
with confidence that there truly is no
place like Thailand.

NANDANA EKANAYAKE

Chairman of Siam City Cement (Lanka) Limited

Our company, Siam City Cement Lanka
Limited (INSEE Cement), is the largest
cement manufacturerin SriLankaand
represents the largest Thaiinvestment
here. We hold a 35% market share.
Our parent company, Siam City Cement
Public Company Limited (Thailand),
acquired the business from a Swiss-
based company in 2016 for $100
million, and has been operating in Sri
Lanka ever since.

While we suffered during the severe
financial crisis of 2022, we have since
recovered. Today, there is a renewed
sense of enthusiasm and positivity,
andlam confident that this momentum
will continue.

With the new Free Trade Agreement
and visa-free travel, | believe our in-
teractions will only increase. Small
countries are growing fast, and there
is significant room for improvement.
| believe our long-term relationship
will continue to flourish, and Thailand
will likely increase its investments in
Sri Lanka.

There are many similarities between
our two countries, particularly in terms
of religion and culture. | have traveled
to Thailand frequently. When | visit
temples, | hear the same chants, just
with a different accent!
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graayududsielkeggaluasaom uazlums
avnuanievingAlkadAgatuussinAtdoy 11
AsoVEdULUYMSaa109gR 35% USENULUDY
1S1ADUSENYUTWIUAUASKAadVIINUSINATNY
Whdafinmscomnusindrysdadatsasuaud
u w.A. 2559 dogyanl 100 uaoaanSansy
uasddussivtuAsavntudvudiu

wiAsavnivzldsunans:nulusovinganisal
NYMSIOUASULUSYIU W.A. 2565 udloguuis
Wudonauuwsauanuns:fio3asulazANuKIv
waHuiuteusYIutAdaulv:dbucialu

aulauntusuriwuA: AuauwdeluBaurin
Awavinsaau 6 uou weoag 14 AlATULGYHINL
udssussvdafing dullugaiBudumdw Kav
BousulsuuRAsavM duidaudan ABAC ua:

IsviBgulasSuangngod 6 UAu
Agalugda

ulugovoaiRd

U2002 dunaunAsavm wsldiiuaaanknssi
@Suanetulng Hvogntinasyiuuadadyoyicu
wuutdgonuuibiuina auasiulasuadsuas
IsviBguBwIESUaE (SUBryAsNbavngnaau
ua:wdniSeulUANBIMSLILEVKUY MrY fAEau
uazudaIiAovIng WinuuasAdsIchviu uf
Jsutnalinuisnuanmasavmid

WovngwirsINE1KSUASDUASILST AUDaE
va0vAaINAaaUIBsUDER ABAC 151991 UKUN
Uhgsnwdloa:uaad uwn:d wiwalnativni
duA: gnandaufiBoufias nasasv Was Q&N
Syulu 3 WGou anuandlioennnaudiu (KoLss)
duiaumvuiudasaulan waldlagn oAk
kijouliioving

dogdannavmsAasalulkuuazulougwsssy
NULG23IMISUREUWUSSIKIVISIDWULUINTU
UszinAvuadnidulasgivsoaiSouazidloma
WeUU3nuIn WUGalius1ANUEUWUSS 981D
voviswIaula uazus:inAlnghv:ugigmsavnu
uAgavNMAUTU

Us:inAvavisnvaoviANuAdeAZoiukatadiu
loglawizagrvgviudiumauiuazdausssuy
wuaumvluus:inalnguas ¢ uastalusaco o
wuInvdduunasauuduuutdednu dviulA
dudigoiiiunsu







The Lankavamsa
in Siam

The relationship between Thailand
and Sri Lanka is unique. The majority
of both nations’ populations practice
Theravada Buddhism. Thai tourists
frequently travel to worship the Sacred
Tooth Relic at Sri Dalada Maligawa in
Kandy, while SriLankans likewise enjoy
visiting Thailand.

Although formal diplomatic ties were
established in 1955, the connection
dates back much further. Over 700
years ago, Thailand adopted Theravada
Buddhism from Sri Lanka, leading to
the establishment of the Lankavamsa
sect in Nakhon Si Thammarat. King
Ramkhamhaeng the Great of the
Sukhothai Kingdom held faith in
Lankavamsa, regarding it as authentic
Buddhism. Sri Lanka was considered
the custodian of the teachings, having
received them directly from India
through Mahinda, son of Emperor
Ashoka the Great, who introduced
Buddhism to theisland at the request
of King DevanampiyaTissa, a devoted
Sinhalese ruler.

Finding Ties
Between Countries

AUFUWUSSKIWINgUa:ASavNMDIDnanuyd
Uszoansdoutkjuavnvidevingua:ASavna
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foURUASASSSSUSIL WINS:AVWOYUSIUAILLKY
UKISIBUKYDIUINSELUNY NSYEWSISIBASNSN
twaomovAsluwnsur wsiASavmAsduLaU
Aldsudunaaws:wnsmaulagasvondulde
logws:=uRUNIOS: WS=S16lDSAWSINBIANUKISIY
WWuws:sssunaIN3uLds MUAINSIVUYALNA
vodINWSHIININTUeaaa: nJaSgavkani
WSES1BASNSICIDWSIWNSAEUT

The Siamvamsa
in Sri Lanka

When Buddhism in Sri Lanka declined.
SriVijaya Rajasinha and his successor,
Kirti Sri Rajasinha, sought to revive the
faith. Both monarchs sent the dele-
gation to the King of Siam requesting
monks to perform ordinations in Sri
Lanka.

During the reign of King Borommakot
of Ayutthaya (around 1747), UpaliMaha
Therabraved a 5-month sea voyage on
a Dutch merchant ship to reach Kandy.
This mission led to the birth of the
Siam Nikaya (Siamvamsa) in SriLanka,
which survives to this day with over
5,500 temples under its lineage.

In the modern era, Thailand and Sri
Lanka continue to maintain close re-
ligious ties through various means.
Despite not sharing a physical border,
the people of Thailand and Sri Lanka
share a profound sense of familiarity,
rooted in a shared religious and cultural
heritage that has endured through the
centuries.

WawnsmauiluAsavnudounosav ws:is1
AS33951680K nsviiws:siokgigdodulunms
Wuyws:wnsmaun wssuKINBaSgws:avAciaL
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ws:i910gRousulnALKINSVASDYSE LD
Us:zuitu w.A. 2290
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Siam's Oldest Law Firm
and Its Sri Lankan Roots

Tilleke & Gibbins, one of the top-tier law
firms in Thailand, originated in Sri Lanka.

Its story began in 1890, founded by
William Alfred Goone Tilleke, a 31-year-
old Sinhalese lawyer who ventured from
SriLanka to Siam to establish the country’s
very first law office. In 1902, he was
joined by his close British colleague,
Ralph Gibbins, who became a key partner
in shaping the firm's legacy.

The firm has been guided by a strict code
of professional integrity:

“If you are in the legal profession
Jjust for the money or
for the glory or for power,
do the rest of us a favor and
find another occupation
in which to work the way you want.”

Over the past 130 years, Tilleke & Gibbins
has evolved into a regional powerhouse.
Today, the firm provides expert counsel
across 8 major industries, including
Automotive, Aviation, Consumer Goods,
Energy, Fintech, Insurance, Life Sciences,
and Technology. While its headquarters
remains firmly rooted in Bangkok, its
reach now extends through branches
across Southeast Asia.

Tilleke
& Gibbins

dhunviungkueRagiusudaudu 4 uavibeving Tilleke
& Gibbins DdumidaanASavm

USUN Gaafieudnulud sulaasiudulua $1a fady
duide w.A. 2433 log ws. Jald8U SalWSQ U Gaan
(William Alfred Goone Tilleke) nunaaoude 31 U
v10aVKa HRAQFEUTEINIAUNYINASAVMFasIU
WadvdtinviunnKku1e SonanglduditinuuiKvLsn
vovauLaul fauAtWauSIUVILUAUATNDINSVNOY
uUs. $1dw fuTud (Ralph Gibbins) d:ziiwtlukugou
a@Aylu w.A. 2445

UsuryrahAtydousn ¢ Ao og1shvsldutinnnKuly
Joo18w IWgLIWS1:AavMISIdU Galdev KSaa1u1»

txindanuAaGudUDga:A nsaunlukvuindu uas
2EMUEVNULST

naoasg:daINN 130 U Gadiusudnuiud [aaula
ag1vuAY wazludtinviunnkuIeAGedsInytu
§SAvCV ¢ ASBUAaUTY 8 nduaaaiknssy (aun
g1ugud Msiu dumaulnausina wavviu Wulnma
Us=nusie Snenmaasgonw inalulad lagdatnoiu
aviagnonimAaeGeeIAg uasainviulkojuu
agfinsvinw © Uutev

Sources: Wise Counsel: A History of Tilleke & Gibbins — Thailand’s Oldest Law Firm and tilleke.com
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The Galle Face Hotel is the oldest luxury hotel in Colombo. One
of its suites is the very room where King Chulalongkorn (Rama
V) once stayed. Today, the hotel has preserved that historic
chamber as the "Royal Thai Suite.”

In an article titled “Arrival of the King of Siam at Colombo” (April
21, 1897), The Ceylon Observer captured the grandeur of his
visit. At 10:00 AM, thousands gathered at a flag-adorned harbor
to witness a 21-gun salute. The occasion drew record-breaking
crowds, with trains from across the country arriving packed with
spectators.

In a personal letter to Queen Saovabha Phongsri dated April 23,
1897, the King shared his fondness for the hotel:

“The Galle Face Hotel faces directly toward the city of Galle,
where | first stopped. The staff decorated the place beautifully
with many fine palm trees. The lunch was excellent, prepared by
a French chef. | took a walk in the gardens beforehand, and the
kitchen staff and servants all came out to pay their respectsina
steady stream.”

Prince Prisdang
The Thai Prince
Who Lived in Sri Lanka

F

¥

o -

Galle Face Hotel 10ulsvusuksksifitmuningaiulrdulu kiviukeavasa
vovlsvusuAokoviissman 5 tngus:Nu BvUoyuunvlsvusulddviorov
ussnuAs1UU Royal Thai Suite

KUVEoWUW The Ceylon Observer aUU3URA 21 WU W.A. 2440 USSENg
IKQNSNiAS19WS:UINaUIGIWS:9avauINANogKRd Sunaf 5 1aho
wsssrwsadudivinasulul3luunaou Arrival of the King of Siam at
Colombo asUnuldo a1 10.00 u. ivsukangwuuisaliinaaoovsa
ws:un cu midalnasulu AUs:AUddEsVKGLAIIUS-AUvaVIL daa 21 Ua
avduliialoauws:ifissé snlwonkollovdv q vasvglnasuluudu
WuusssamsainausuaiAcyd

Suman 5 [dnsvuufAnifgonulsvusuy Galle Face luws:sisRantauidou
WSEDVA WSES10MUaUIGIWSEASWESUNSIUSUSIBEUD QUUA 3 avdui
23 Wweu s.A. 116 AW “ArsuwalsiGakukihlUasvibiovdonoan
UDEUSAAVEU MWINVILWILAVAUTTUILYIL 9 @ 9 Wuduwn Aud
nNaw3u AUAUN AUASIHSVIAEN dulUlduqasuriau PUNSAYAUASD
AulSAUAUEpelUVLU”

Prince Prisdang (born Mom Chao Prisdang
Chumsai) remains the only member of the
Chakri Dynasty to have been ordained as
a monk in Sri Lanka. His ordination took
placein 1896 at Sri Subhuti Maha Viharaya
under the guidance of Ven. Waskaduwe
Sri Subhuti, who bestowed upon him the
monastic name “Jinavaravamsa.”

The temple still honors his memory by
preserving the octagonal hall where he
was ordained, alongside a collection of his
personal effects: a lock of his hair, his
saffron robes, his spectacles, and his
personal pedestal. His entry into the
monkhood was documented in detail by
the Ceylon Independent newspaper.

Spanning 83 years, Prince Prisdang’s life was
a saga of extremes. He was the first royal
scholarship student sent by King Rama V
to study at King's College London, later
distinguishing himself as a professional
engineer, a diplomat serving as the Thai
Ambassador in Europe and America, and
a visionary who pioneered the Thai postal
and telegraph systems.

Yet, his life took a stark turn toward exile,
poverty, and social ostracization. Seeking
a different kind of peace, he entered the
Amarapura Nikaya and eventually became
the abbot of Dipaduptharama Temple in
Colombo.

“My body is frail, and | have been relent-
lessly besieged by illness and hardship.
| have survived like a roly-poly toy, struggling
to get back up, scrambling just to feed
myself, and begging from relatives and
friends until they grew weary of me. | have
moved from one hospital to the next until
a heavenly doctor helped me stand once
more. This has led me to write my own life
story, which, even to me, seems incredibly
strange.”

— Prince Prisdang

WSEISOVALSD WSEDVAIIUOUNIVA (US:ga Kijaun
UQuNIvA guang) nsvluadnluws:s15ovAINS
WWEYWS:OVALGYIRIaA90DNHUIGFIWAUSSWEAR
UstinAASavn Lo w.A. 2439 tu 50515ASASANEAUK
3K1s (Sri Subhuti Maha Viharaya) lagws:dan:nwo
ASaNG Wuws:aUsONE NDNEWSEENI WSEBUISIVA

MelUIMSUUAIKEEURNSYRUDE RUSNMWIKAMSTU
Surudy AUsINDlUKvEeWUW Ceylon Independent
WSEINAINSVUEU WSEDISNSY DadvwWsEIUas WSslnu
1a:UdV(GadUWS:aVATVALSNU [3a81va

01890 83 U UKVWSEBUINBW WSDSIVFLSD WSEDVAID
UQuMvA NsvinGryAIuWaguLlavnnsuLuunvau
ua:nnd

nsvI0ulNByUNUWSESIBMUWS:aVALSNASTMAR 5
Usanaa tiadolunsvAnucia tu King’s College
asuaau NsYWULEEIvIAINS NSASSSIBNAlNerd
glsuuazawsm gunionmslUsuiguasinsiay

SuNs:AvNSYNAEIUUFANE AUANYIU 8190 uazin=c
ULEGNHUITIHUaVHIKYDUSUSITINE NDulEa
UIASEVEUKLIVIFIDINEIARUNAOSSSUISIU TU NSV
Tnaoulu uasghgnaumagasuludulaisdia

“TwNISIvmenwwamw ISASTEEY ¢ AcUUIHEDY
Buaw Vo lidesnlogAcnusaaasumadad udnm
auanuv andulduasnea:meridnaviiv 1Agd
yamunyaDassuLGas:eUY [Uaglsowenuiaitv
Bogun sulduwngdasssAuEsikandulaululdan
ASVKTY FvlaGouus:3adoeY Bouidoeviaaliu
wlanusszkanalula

— WSEDSOVFILSD WSEDVAIDIUQUNIVA

Sources: Bones Around My Neck: The Life and Exile of a Prince Provocateur by Tamara Loos. History Off the Textbook (Us=0@maasuancisy), EP. 232-234 (2024)

A Brief Biography of Colonel Special His Royal Highness Prince Prisdang, from Birth (1849 to 1929) by Prince Prisdang.

The Spiritual
Legacy of
Prince Prisdang

In 1897, an archaeological excavation in
Piprahwa, India, unearthed a soapstone
casket containing the Buddha's relics. The
site was believed to be the ancient city of
Kapilavastu.

Upon hearing the news, Prince Prisdang—
then ordained as the monk Jinavaravam-
sa—immediately met with the landowner,
William Claxton Peppé, to view the dis-
covery. Recognizing the relics’ immense
value, the Prince petitioned the Viceroy of
India, Lord Curzon, to present them to
King Chulalongkorn (Rama V).

He argued that as the monarch of Siam,
the world’s only sovereign Buddhist na-
tion, King Rama V was their rightful cus-
todian.

The mission succeeded. On May 23, 1899,
the relics were brought to Siam and en-
shrined atop the Golden Mount (Borom-
banphot) at Wat Saket.

The King also distributed portions of the
relics to further strengthen Buddhist ties
at Sri Subhuti Maha Viharaya (the Prince's
place of ordination), as well as in Anurad-
hapura and Kandy, and sent additional
relics to Mandalay and Yangon.

Prince Prisdang passed away in 1935 at
age 83. His royal cremation was held at
Wat Saket in 1936, returning him to the
site of the sacred relics he helped secure
for the nation.

o w.A. 2440 TGTU1IMSAUWUWS:USUENSENSIOR
(WovUUsIKN Wovidn ¢ tsgauasus:ina Kguau
sulde-luU1a SyunadudeantAsnsondawadiu
avgwnsma 1$1uavhaullusasvnguuIui Jaldey
uAANBAU WU BomsyaAumukandsmelusiouad
tunsvimikAuwuNaurmnRuaylukiy Ausing
dnuswskil (Bhrami) naanouasulas wautlud
USSYWSEESSISIUKOWSIWNSIN HOWSINAUDYLKED
Wlevas:namng:

TUASUKAYNISAUWU WS:DSIVAISD WS:aVALIN
UnuNIvA vrusiunsvNudsluws:SudsvA (diado
LWaNSYWUAUNEWULY WaUDNDaWS:IUASWS:USU
a135n8100vNa10 tansvALiuEeviusguIausas
sulde WWsualknalndid nd18WS:USUAISSNSIQ
tka1tiudwssuinaul§ows:9avauInd1919g Ko
Suman 5 luguAnsviluws:ukINGasEuKOUS:INA
Agaws:wnsmatndumauus:una uasaenuidu
Sydas=ilaanduaraninumdazsuan lagnsvdacio
fiu aasalnasEuU aUsSIBUKYUSEUAULdY dulluna
duso

daunssman 5 nsvws:nsaunlusaindn o TRws:en
guuuedia (Uu guu) G1KadVNTUNAUASASSSSUS1Y
WDugdryBryws=usuandsns1anauasnu Wasun 23
wOuMAU W.A. 2442 wseuthduus:augiuluugaa
USUUSSWQ K32 AgNIWINDY IQaSHNASITISUKIIKIS

ws:usuanssnsiadsuktvihinus:asnuBAsassas
ASANAUKIIKIS RWSaVAIIUNUNIVANSVHUDT
ws:UINauLGaws:9avauINAagKd Suman 5 gv
nsvws:nstunlusaind 9 tKuuvws:usuaissnsia
WosyBrylUgvlunziag g1vAv uwi1 soufv
aus15US:IAsIALGTUASAVNN ad

WS:DSIVFISD WS:oVAIUQUNIVA uwszsulilbo
5ufl 16 GuiAu w.A. 2478 uruzdws:Gusild 83 U
WSESIBMULWEVWSEAW TU LWSIQESEINASIBISUKIOKIS
Tu w.A. 2479 5UIDUS0RUS:AUYIUWS:USUAISSNEI0)
Buugaausuusswa

Sources: History Off the Textbook
(Uszdamacasuancisi), EP. 234 (2024)



One of the most beautiful resemblances we share is

Our floral culture

WASHA ALLAM




1) Thailand and Sri Lanka share a deep affection for lotus, jasmine,
and other tropical blooms, especially in religious traditions.

khvluAdIWAGIEAEVAVAVIUSKIWLTBVINgUaASAYM Apdcuusssuaan(ALITSIUNU
Tagrawrluwsnssumumaun Av 2 ScuusssucvdusauaanUd U:a tazaaniavsauuiun

2) In Thailand, intricately crafted ‘phuang malai’ (flower garlands) are
offered to temples, spirit houses, as well as to parents and teachers as
gestures of respect. In Sri Lanka, flowers are likewise offered as ‘poojas’
in both Hindu and Buddhist temples.

wovunastulneldnonesa maws:ni [UsudvuauliwauazASIWBUEAYADILLAISW

vrusAtuASavm aanlifldundovymiudasuquassawns

3) Lotus, from folded fabric offerings to temple murals, is commonly
seen in these sacred spaces.

aanUdHIKSoMwWaaNUdUNUSINDagmMuUMauaniu

4) Around Hindu temples, garlands of every size are sold, and some
women adorn their hair with delicate jasmine, known as ‘malli poo'.

SOU3AFUQ DWIVNAYKaINKANYUUNATIKUNE UAHKIgVAANUIVNUGIEWIVUEE

5) Flowers are also found in Christian churches, weaving floral beauty
into everyday life.

aanligvusingagluluadasaddos WunuMUALHYIREUTIaUSETISU

6) Beyond religion, this shared practice reflects something deeper,
a mutual reverence for the ephemeral beauty of flowers.

usnNMNMaufazing msidaaniindlAgviu a:ipuANUIASWEDANUMLISTSY

7) From budding jasmine to blooming lotus to fading marigolds, these
fleeting moments mirror the cycle of life itself, expressed through a rich
and vibrant floral culture.

Scuusssuaanlifaalaiziato W3 w=agu Jouiu kéoa1o13evisovlsy eddsssuBia
ARULUSMUMaal







Panthera - “Simha”

Is a symbol representing the Sinhalese
people and appears on the Sri Lankan
national flag. In Thailand, “Singha” is often
seen in sculptural form guarding temple
entrances and is also widely known as a
famousThailager brand. In terms of wildlife,
the SriLankan leopardis native to theisland,
while the Indochinese tiger, Malayan tiger,
andIndochinese leopardinhabit Thaijungles.

1do-aVK

Fviludydnunivavuiddoka NVIVUSINUUSY
Usshond@asavm Tulidoving suludvkunagilikin
Us=gda Avgviludauusudidesavuavingdas lulan
AWWDUSY EoanoASavMludasioviuds:sims
douidalasvauladu @olnsvuang uazidaaroduladu
aglutnaving

Elephant

In Sri Lanka and Thailand, elephants hold
profound symbolic and cultural meaning,
especially within Buddhist traditions. They
are frequently seenin sculptures and temple
murals in both countries. These animals are
also associated with royal dignity.

G

dsunvAsavnmazing 1o0ANUKLIYEYFUaNUN
uasdeuusssy lagrawrlumauwns suluua:mwoasio
gnusingtuda iswiniiusylunazmwoagviudanv 2
Us:inA dadRavivuikandgvdetivifiusasAuavsisovd

Garuda - “Gurula”
Isamythical bird deity and the divine vehicle
of Lord Vishnu. It appears on Sri Lankan
flags, traditional paintings, and mask art.
In Thailand, the Garuda is used as the
national emblem.

Asn
INWIADUWIKU=UPWS SRy USINGAdUUSVASAYM
mwaim uazktimn tuoving Asnluasius=Huné

Naga

These serpent beings are deeply tied to
Buddhism and Hinduism, which is why
they frequently appearin places of worship.
Ancient chronicles mention that the Buddha
visited SriLanka 3 times and encountered
the Nagas. Naga motifs are also widely
seenintemples across Northern and North-
eastern Thailand.

uln

WDudviBdaRfRgowuRUMEUWNSIA:EUQDEvENTY
Sounusingaglumauamu ws:wnsHIaGILINSvavMm
3 asvualdwuuna lumawkiisua:madaiuveving
sulutazmwweoynaeglusaunuiey

Peafowl

Peafowl are native to Sri Lanka and are its
national bird. They are considered sacred
in Hindu culture and have inspired the logo
of Sri Lankan Airlines, as well as the tradi-
tional dance and mask art. They symbolize
grace and beauty in Sri Lankan culture, and
carry similar meanings in Thailand.

ungv
FasrevauussAsavniuazunds=nund Wudas
fAndansludcuusssudug nogviluusvliuaaltoli
laliAsavnmuaslad s:uungv waAau:kiinin ungo
FotivAWavIIULATALLAVIUTIUIAUUSSSUASAVM
Bous:inAlnefiAnuGatiBunu




Finding Architecture and Design

10 Things to Know About ‘Geoffrey Bawa’

The Sri Lankan Master of Tropical Modernism
Who Deeply Influenced Thai Architects

10 18ovuov Geoffrey Bawa amiin Tropical Modernism s1oAsavniiiisnswacdoaniuiinsdlnguiniaa

Geoffrey Bawa stood an extraordinary 7
feet (2.13 metres) tall, making him as
unforgettable in presence as in design.

goiiv 7 wa k8o 213 was

He smoked up to 100 cigarettes a day
and drank 2 espresso shots every hour.
Bawa passed away in 2003 at the age of
83.

JUUKS 100 wduciodU Au Espresso Shot Galuv
a: 2 Gaa 1deT3aLioangy 83 U ol 2003

Hishome at No. 11, Lane 33, Bagatelle Road
in Colombo has become a pilgrimage site
for Thai architects and design-loving
travellers.

nUENdKUIg1IaY 11 v98 33 auuuinuaa Ao
Uhuvovwitulnasulu uaztllukyakuiggada
vovnvamuinuazuntGunivsidlng

Among his treasured possessions were a
1934 Rolls-Royce Phantom Il Continental
Drophead Coupéanda 1953 Mercedes-Benz
300 EL-782 Coupé, both of which remain
on display today.

1934 Rolls-Royce Phantom Il Continental
Drophead Coupe ua: 1953 Mercedes-Benz
300 EL-782 Coupe fiosna:aungousingosi

Black and white were his favourite colours,
perhaps explaining his fondness for Dalma-
tians.

vduadAodlUsa guuAEgvIVITUWUS
Qawgeu

The signature of House No. 11 lies in its
understated elegance: white floors, white
corridors, white walls, and a finely curated
selection of minimal furnishings, all
thoughtfully composed

PnanunivavUIUKUIgIaU 11 ADWUUID NMVIGU
v19 wuvw1d lG:u1d 1ndoviSoulinaBunAau
2817vavad

Nature was seamlessly integrated into
the house. Small, hidden corners invite
sunlight, breezes, rainfall, and flowing
water indoors, creating a sense of calm
and freshness for someone deeply devot-
ed to the natural world, like Bawa.

sssumc‘m’ﬂvﬁaagtu01uaeh\7mtyaam
JUIEN q gaWaWuRtAuavuaa agau
kenaslu a1edh UAxwavuuazaaduuti
AURSNUAtIAISWSSSUBIAIGULYT

Bawa found joy in life's quiet rituals,
returning to the same dining corner, the
same drinks spot, and sharing time with
a small circle of close friends.

NUNMUTYULAU 9 YUAUYUIGH 9 AvlwnAuadn
KULGW ¢ Wevlifinu AoAdNgUR§aUavUI
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Artworks created by Bawa's close friends
fill the house, adding not only beauty but
also layers of memory, friendship, and
personal meaning.

viuAaUGUWETauavIWaU ¢ U1 BBV
NYAIUVINLALAUIANADIUKUIYLKVITASMW
Krutuvovwwn

Today, guests can stay overnight in the
upstairs Studio Room at No. 11, immersing
themselves in Bawa's world and experi-
encing his design philosophy firsthand.

Uhuaui 1 gviikov Studio Room diuuuli
UWUNPOVLITIWN IWDUBUFUNEG [BUUDYUID
281v1GUdY




Finding Architecture
and Design

Lunuganga, the former country retreat of Geoffrey
Bawa, is one of the most important pilgrimage sites
for Thai architects visiting Sri Lanka.

Lunuganga UiuwnanainAuav Geoffrey Bawa
kUvlukyakeadAyvavamuiningiaudauasavn

The gardens are filled with frangipani
trees, Bawa's favorite, many carefully
shaped into giant bonsai-like forms by
weighing down their branches.

metuasutduludogdudunuy WTlUsauavuIn
gvulavnigluusulvgnddrgililianisaov
tkunenufvmuanul

| -

“Lunuganga” means “salt river” in
Sinhala, a name inspired by the near-
by brackish Dedduwa Lake beside the

estate.

‘Lunuganga’ Wumwavkaulas wdtnsatAy
wIvINGonslaaiuuntAu Dedduwa G1vAdu
nUanuiu

At the estate's highest point sits a serene hilltop house
overlooking the water. From its windows, one catches a
glimpse of the place Bawa chose as his final resting site

Scattered throughout the estate are
14 bells of varying shapes and tones,
which Bawa used to communicate
with his staff. Each sound carried a
different meaning — a sunset gin and
tonic, lunch, afternoon tea, orlemonade
served at his favourite spot.

aunvmds=v 14 u sunsvciwnu tRidevevnu
uazagluWundv q AduSL WBlku1NTE
doansAuwlnviu s:dvudasidgvkuiedvdu
uaudlndngnuws:eRaganau mKisijonavdu
Jathuikdathuzuognuiegfyulay

after passing away at the age of 83. His ashes rest beneath
a square stone slab set seamlessly into the grass, quietly

blending into the landscape.

Juadsuuliugvan uauddadeavusull uaveanlUtkuwuRRuIEan
Wunwnesugamekavidagdalude 83 U LtuINSIVUDVIIRVDE

TGuduRuEIKdgUQSE Boilvsundunuwukn

An exquisite journey through choreo-
graphed gardens leads visitors into
spaces that once functioned as carriage
rooms, offices, living areas, guest
quarters, a hilltop house, and an art
gallery — many of which have now been
transformed into 11 guest rooms.

@UNVEIUEIUEIBAUSSPVIALCIVDEIVVAVIY
grovkuRneUuRkavIAusO oWWA KovUividu
kovsusavuun Uhuuuldugv unalaas gad gv
Uoauunangunlukevwnsuou 11 Kov

The butterfly-shaped pond, which
from certain angles resembles a
wristwatch. Rolling hills and winding
pathways along the water encourage
visitors to keep wandering and
discovering.

as=thsUdide Auvyuqkioun@mdaiio
wugven nvaudatanzldguin MKH@eusY
pgINLdUQCiDISaY 9



4

e
B A s

A
hp [

S
A







c
L
0
0
]
T
C
T
0
1=
J
)
U
0
b=
C
U
|
<
o)
£
0
L
IL
22




Bridging the Contemporary

and the Vernacular with Bawa

"Geoffrey Bawa was an early
pioneer in giving precedence to

Sri Lanka's unique regional identities,
seamlessly integrating them with
modern architecture. Experiencing
his spaces firsthand leaves a
profound, lasting impression.”

“vrlunuusn q AkANUAAYAUIBNANUN
AVIAUMUABDYAUGIY q NDAZAYN UasauIS
Uhukauraunuandagnssualgikagv
avad WaldduladogddevIvINaANUUSAUTD
uIn

Photo eritance Kandalama g
T AL N 2

"Take, for instance, the arrival at Heritance Kandalama.
Guests are guided through a narrow, curving corridor that
hugs a raw, natural rock face—an experience that mirrors
the intimate, breathtaking ascent up the cliffside stairways
of the ancient citadel of Sigiriya."

16U Uszaumsadtidorhaviautdilsvusy Kandalama RUDAUTAISIG@vLGU
’ugevnviauLAU ¢ ATAvBUUTUAUMUWYRUSSSUKE IWUUS:aumstd
W@eanunuibaisimaviaududulauau ¢ uuuddsiunus:vaumwegulu
sulusicuamuansSen

(€

o _E_’/jzp_lt_o Cfed/’t —_Lankapic -_
"Then there is the entrance hall of the Bentota Beach Hotel, where the vibrant
colours and intricate motifs of ancient rock-temple ceiling paintings adorn the
space. Gazing up at them, one is instantly reminded of the vivid Buddhist
murals found deep within the Dambulla Cave Temple."

"Whether these architectural parallels were intentional or purely intuitive
remains unrecorded. Yet, to step into these spaces is to feel their quiet power—
an experience that continues to profoundly inspire me as an architect.”
“h$omsidaduuatasaargvavmwiiguuuiwaiutkulusiuuianudvusoulnvnvilsousy
Bentota Beach Hotel (awsiiunmwi rmtkindvnwideuiisonuwnsus:satuticdn ¢ wuh
Dambulla Cave Temple

“FVIKaNTUI10199:AVoKSa AV ATG ws1uvUKYLTUUANAWSa udibalddudadosdoew
udsus:znuty uaza@vdndwassgvuinuigdaamuinagvli”

Bawa Universe

8 at the Bentota Beach Hotel
Designed by Ena de Silva

Photo Credit — Yuwarat Hemasilpin

Sculptures Designed by Laki Senanayake

“The true brilliance of Geoffrey Bawa's
work extends far beyond the architec-
tural design; it resides in what can
only be described as the ‘Bawa Uni-
verse. This rich collective of creative
minds and shared sensibilities is what
gave his architecture its exquisite
harmony and unique identity.

“At the Bentota Beach Hotel, Bawa's
design vision brought vibrant life to
the space through the brilliant, multi-
hued regional textiles of Barbara
Sansoni (founder of Barefoot) and the
iconic batik ceiling created by Ena de
Silva. This collaboration sparked a
lifelong creative kinship between
Bawa and De Silva, with the latter
going on to shape the interiors of
nearly every building/ he designed in
the following decades.”

“aruAmuazANULhaulouavHamuuINildagn
A2amUagNSSUIWgVDEIVLIALD LETIVSIOUTY
INS2NAVVUIN BVKLETVEAUSOUAIUADVA
Ustnaudu ¢ AflAviuvevIvInaunasulas
dlenanunigawugvdu

“Benota Beach Hotel Aivimesnuuu Hxaviu
nsanudvdlgdigdiussaukaindauilio
Barbara Sansoni 1KY Barefoot Textile uasviu
uov Ena de Silva gasiwassAnaviu Batik
Ceiling ciousaRlINaVIUVILANLGVSIUAU
nuuIlusIMSsLiisunnkaviugAciaul”

“Similarly, Laki Senanayake—Bawa's
extraordinarily talented former assis-
tant who later evolved into a master
painter and sculptor—left his artistic
imprint across Bawa's major projects.
His contributions ranged from the
enigmatic brass owl sculpture at
Heritance Kandalama and the plaster
relief murals at the Triton Hotel to the
sweepingiron and brass narrative that
forms the spiral staircase at the
Jetwing Lighthouse.”

“Laki Senanayake adafg2ogliiaduavu1
ARUALIDUSASNSUAIUSIAUINS IS19:WUAMW
adu mwyuduyuch viukanuaznavikdov
aglunn q waviuAdAtYUaYUIN U Brass
Owl Sculpture i Kandalama Hotel viumw
lJufJuﬁ Triton Hotel 3o Jetwing Lighthouse
Hotel Ailvusanuaznevikdsviriusiouula
yu”

Yuwarat Hemasilpin
Architectural Conservator
a.s. gasau wkuAalu
amuinaysny
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Another classic is Appa (or Hoppers), a
coconut milk batter cooked into a bowl
shape. They come plain or with an egg
cracked in the center, and they're often
described as Sri Lankan pancakes.

3UU (Appa KSo Hopper) Wuutvwaun:i thiumikan
ua:gusuquiukiiouru BrivAlduulvaou q kéonaul
KaneAULUSeULIAgUINTULWULANAUUASADM

An authentic Sri Lankan
restaurant in Bangkok

Hidden in the heart of Bangkok is Manel
Lanka, an authentic Sri Lankan restaurant
that draws a bustling crowd. Around 80%
of its diners are Sri Lankans living in or
visiting the city, but the place has also
quietly built a loyal following among Thai
regulars.

Manel Lanka W0usuekisAZavAUA ¢ Rdaudong
na1wnsvinwe uddanAmuduvda Us:zeu 80% Wu
v12A3aVMAvADAgDgIAsAIAUNVITIIRDYIAYD
Tunsoinw ¢ ua:ianludesRlugnAmuius:sruolng

“Sri Lankan cuisine is aromatic and in-
tensely flavourful, yet mild enough that it
won't make you flinch,” explains restaurant
manager Sampath Dinesh.

“@IKISASAvMDNINA TNAUSASOULSY Udasyund
Wldvasusua:du” Sampath Dinesh goamssiuasy
Wwo

Koththu is made with chopped strips of paratha stir-fried with your choice of meat,
minced onions, and vegetables. Some call it the Sri Lankan version of Pad See Ew.

J053220UASAOM

Thai Shack

A fast and authentic Thai restaurant

in Colombo

Nestled on Havelock Road in the heart of
Colombo, Thai Shack is a vibrant culinary
spot helmed by Thai chef Maypreeya
“May” Cavin. The restaurant has become
a favorite among both locals and expatri-
ates by blending the speed and affordability
of fast-casual dining with the quality of
freshly made, single-dish Thai classics.

“Sri Lankans absolutely love Thai food,”
Chef May explains. “Since they can easily
cook local dishes at home, eating outis an
opportunity to crave something different.”
She notes that SriLanka's greatest culinary
asset is its local produce. The abundance
of fresh fruits, vegetables, herbs, and
seafood reminds her closely of the rich
ingredients found back home in Thailand.

To maintain strict quality control, Chef
May handpicks her ingredients from the
local markets daily. However, to ensure
absolute authenticity, some essential
ingredients are imported directly from
Thailand. As aresult, the condiments are
spot-on and the spiciness is not compro-
mised, merely tailored to suit the local
palate.

“l used to work in Sri Lanka and completely
fell in love with the country. | even prayed
for a chance to return here for work, and
that wish actually came true,” Chef May
reflects. “While SriLanka might not be the
first destination Thai entrepreneurs think
of for investment, | do truly love it here—
the people, the nature, and the lifestyle.
From a business perspective, the potential
for growth is also immense.”

“Of course, for the most authentic Sri Lankan experience,
you have to eat with your hands,” Sampath smiles.
“And never leave without finishing your meal
with a cup of sweet, milky Ceylon tea.”

“p:lKASavMIUA ¢ NdavmuadIgdau:=ASU
uazoghavaumealgsidaasulauusarinu q”

The real fun of Sri Lankan cuisine lies in
its incredible variety. Once you visit, you
should try to explore different kinds of
proteins—from lamb and chicken to fish,
prawns, and beef. Enjoy theminrich curries,
comforting stews, fiery “devilled” stir-fries,
or simpler, savory stir-fried dishes.

To round out the meal, you can pair them
with fragrant SriLankan rice, or freshly made
naan, paratha, and roti, all elevated by a
generous sprinkle of sambal—a flavorful,
dry-roasted shredded coconut condiment.

Thai Shack Wusuamisinguunuu Havelock natv
nsvlnauluvaviswiug Maypreeya Cavin Bogniony
t1OAZAYMUATBUNEABU 9 ddgusMssaaiatkiiou
wiadwa WiudswerrxisouLded sS1maudovld ucusy
aalkunnou

“AuASavMuaUiuDIKISINEUINULAT DIKISASAVN
wirhtevldAviu wesanudvuanfiovvpeIniu
28103 UALTGUDYNUAILY” 1wWa1du1dNgasuNY
(sa1d@131901duvavA3avNIAIAnaU NvAnwall
ayulws uaoKIsn:la fonnagvaalki ATUNWGE Mo
goadenavnuus:inAlnguIn

ADIAUNUBVDIKISASAVMADADIUKAINKANE UMV
fithorasvilodaskals q vlanv un: I Ual Av the
thwseluunvn:ks (Curry) aqQ3 (Stew) favoa
sava (Devilled) K3po1KISHANY ¢ (Fried) udadanv
MUNUG1agASavMuIv wWouiu (Nan) ulvuisisn
(Paratha) uUvIsé (Roti) Isudogguda (Sambal) k3o
UWS1DUUADURY ¢ USLSEva

wWgAaassanauRaaaew 91K1s$u Thai Shack
oldatumwauou lagdanduuivegviiidonniiion
Tne Watkldsan@amisingun «q 1ngevUsvgndow
WoAiosvlidatau uAdangasAgnuinAuAsavM
thdu

“WIAYMYIUAASAYNUEITOULIN 95U UUDIRIG
NAULIFVIUAUSEINATSN UAAIGNAULIEY 9 WIS
1@ “autneavliiAsuAcdivmsavnukdarivuRASaM
udis1saUAD vBUAU LBUSSSUKIA UaluLYssAD
loma@ulafduindogn:”
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Cafe Lunka

A homey Thai bistro in
Colombo

Cafe Lunkais an authentic Thai restaurant
in the heart of Colombo, founded by Sri
Lankan husband Dammika Gonaduwa and
his Thai wife Wanasanan Ketin (Meena)
from Surin Province, Thailand. After their
marriage and Meena’s move to Sri Lanka,
Dammika decided to open the restaurant
in 2024 for her. The name “Lunka” comes
from the nickname her daughter calls him.

Cafe Lunka (muwd @or) Wusuamisneur ¢4 tona1vo
nsvlnaaulu uaw Dammika Gonaduwa anijsoASaLM
wa: Du-oualun inuduns nsse1u1dngNIvKIQ
asuns kavonudvviuduuaiungrguagasavn
Dammika daduf>Wasiuindn:aliisalul 2024 lag
o ‘quri’ LnFafgnadusvisaBundalwItiueY

=

“Living in Sri Lanka feels like home. The people are warm and kind,
and the culture doesn't feel far from Thailand.
Since I run a Thai restaurant here, I don't really feel homesick.
Even when I visit Thailand, I don't need to stay for too long

before returning.”

“agAsavmuadcnikauaguiuist lldlnaviulnadcuusssuiuuin AUNLISH
datvd Waaraninmenu ikbauaulnglag udowasiuisniusiaikisingagiuad
wiaglulasanlkert Wingnludavnauluuiu 9”

The restaurant began as a small café
serving simple Thai dishes and Thai tea,
with a hair and nail salon upstairs where
Meena practised her craft. As demand for
Thaifood grew, the couple transformed it
into a full Thai restaurant, featuring Thai
chefs and staff while keeping the focus on
quick, affordable meals perfect for lunch.
Its central location near the railway and the
sea also makesit convenient for travellers.

“For Thai people living abroad, rice is essen-
tial. When | first moved here, local rice
never left me feeling full—even though the
ingredients were similar, the taste was
different.

MINISTRY OF CRAB
P 2P0V OOP

Ministry of Crab

Chef Dharshan Munidasa’s ‘Kaphrao Crab,’ a Dish
Connecting Thailand and Sri Lanka

Ministry of Crab stands as one of SriLanka's
most iconic culinary landmarks, boasting
aglobal presence thatincludes abranchon
Sukhumvit 31in Bangkok. The restaurant’s
crown jewel is the Sri Lankan mud crab—
wild-caught, never farmed, and flown
fresh to Bangkok and Singapore 3 times a
week.

Chef Dharshan Munidasa, co-founder of
Ministry of Crab, mentions that the
flagship location in Colombo has become
apilgrimage site forinternational travelers.
For anyone visiting Sri Lanka, tasting these
giant, naturally sweet mud crabs is an
absolute must. Among the restaurant'’s
standout recipes is the Kaphrao Crab, a
signature dish inspired by Thailand.

“The Thai phrase | know is ‘Mai Ao Phak
Chee' (No coriander),” Chef Dharshan says
with alaugh. “Ido business with Thais and
visit the country 2 or 3 times a year. I'm
obsessed with Thai food, especially pad
kaphrao—it's my go-to every single trip.

Thatinspired me to create my own version
of kaphrao with crab meat. Today, it's one
of our bestsellers across our locations in
Sri Lanka, Bangkok, Singapore, and the
Maldives."

Unlike some dry styles of Thai kaphrao,
Ministry of Crab's version is richly saucy
andjuicy, yetit retains the bold, fiery flavors
that Thai palates love—a taste profile that
Chef Dharshan says appeals equally to Sri
Lankans. With Sri Lankan and Japanese
heritage, his culinary inspiration draws from
across the globe, aiming to break stereo-
types while showcasing his homeland’s
finest ingredients on the world stage.

"40 years ago, before we opened this
restaurant, Sri Lanka's best mud crabs
were exclusively exported abroad. Today,
everyone comes to Colombo to eat them,”
he says proudly, reflecting on the tens of
thousands of tourists who flock to his
restaurant each year. “Our secretis simple—
we never compromise on the quality of
our crab.”

That's why | wanted to create a small place
serving jasmine rice and authentic pad kra
pao, the dishes that SriLankans also enjoy,"
Meena shared.

Today, Cafe Lunka attracts office workers,
Thai expats, and Asian communities like
Chinese andVietnamese. Many discover the
restaurant through word of mouth, drawn
in by the authentic Thai flavours. Popular
dishes among SriLankan customersinclude
som tam, tom yum, and pad kaphrao, with
spice levels that can be adjusted from
authentic Thai heat to a milder version
based on personal preference.

w@uASublummngemsingss o dusiing duuu
WuwasuriwuuaMidu muiny:AIundauaviu
udanudovmsaikisineiuInduidos q duivd
doduteriumsiumistaudd Jiwswuawinviuaulng
udgvaviuwyAEswb stmdauten wusAuAudu
21KISNAVIU d:AuASIUKSalnsdLATA doorilanav
oy ndsnlwuazn:la UnnaviAgoFviaunivunld
a:aon

“auTngucvuau J1oddAgyuIniag ASOUSNRLIAT
WAL UL AugvlvAludu AvAsanduadieniu
uduuldwsibou IMilagaenIUaSUEN ¢ BiokouU:a

Ganzws1UA q BvauASavMATEUAUGIY” TUnaBUe

gnARddoutkeyluwdnvmusewia aulnefuchvuau
UsudivuosuuasoBeauy odoulikayanAozuan
AuuindesuInd san@ndmdy naundsuuuulngur
lagwuylusauavsoasavnmde duch dud uazla
n:ws) @anldmnutddnoentidauuvulngkdaiwan
wsnavKlag

Ministry of Crab WukidvlususkisAdavigalu
Agdvn Danurlukatoussing soudvAgyusn 31
nsvinwg dog Yalduvavsiufo Yggoasavn (Sri
Lankan Mud Crab) Asuaa q 91nn:ta Wigonwisy
uasa@vasvlunsvinwe ua:avalustv 3 Asodaduak

ww Dharshan Munidasa kiviugriadvsiu Ministry
of Crab t@131a1w1kanAladululiukyakuIguaY
UnnaviAgathvnd isunASavm Aegnduyn:ladny
da q Wekoumusssund logkivluwysniuwes
vavsuAen:ws1yY Bowwldusvuuarateoniaving

“muningfnuyaldds TiodnT ASU” wWyaldevaL
Woga “aurissionuaulng Wievingla: 2-3 ASv
vaufiummkisinelaglawizanzws WAlsdoviiu
0a9a lAaMWYN:WSIYgasuavdoevduu vgh
ASAYM nsvinwe &oalus wazadwd Wuwyvied
uavIsIlay”

nsws1yuev Ministry of Crab gauuud ¢ TUIOURY
wuunzwsilnguvgas udesegvanugnuinaulng
wwWuanNAUASAVMTsUsanauUUd dawswievlu
anA3vAsavM-tgyu wildusvuumatoiBoveikison
ka1ginolan Sveginthiauseikisilidadanu
mwiau 9 veusdeonufisgintniauadandudugaa
vovAsavmKklanson

‘40 years ago, before we opened this restaurant, Sri Lanka’s best
mud crabs were exclusively exported abroad. Today, everyone comes to
Colombo to eat them,” he says proudly, reflecting on the tens of thousands

of tourists who flock to his restaurant each year. “Our secret is simple—
we never compromise on the quality of our crab.”

“40 Unaufv:Is1ud ASavmMaveanyidgoarumwaluifovuanaasa
uciroudias q fognuinuynlrduluasu” wwidgdvuinnaviAed
kargkuAuciaUAIAUNIVLINUDIKISASIUTDVIU19810MIANTTR

“lndaauuavisiidoalded AorKyaumwaikia”
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Embrace the magic
of unexpected discoveries.

“Serendip” is the Old Persian name for
Sri Lanka (derived from the Sanskrit Sim-
haladvipa). Itis also the etymological root
of the word serendipity, which refers to
the ability to find valuable or pleasant
things without seeking, as well as the luck
that leads to such discoveries.

What a perfect name for the island.

Our experiences in Sri Lanka were full of
fortunate stories and happy surprises.
Every day in Ceylon was exciting.

The more we learned about Sri Lanka, the
more we reflected on Thailand. It felt as
though the farther we traveled, the more
we unexpectedly saw our own reflections
in our neighbor's mirror—through history,
culture, and the warmth of the people.

We are back in Thailand now, but some
pieces of us were left there. Our hearts
yearn to visit Sri Lanka again.

‘Serendip’ [WUFDWUBSIBYUAVIGUUDVASIOM (L191N
fMduanga Simhaladvipa/avkan3u) Gotlusindwri
uevA3N Serendipity TYKUIBTVNISAUWUEVATAT
KSaUhwowaklaguvidny kdonnuluadlaglulddvie
FolikuI:AUIM:ASAYMUIN 9 UstaumsniRASaom
ueYWINISUEUTUGI81E30vs510d 9 As1lUTdMakuIg
nnaufuBasutihduldu

T ‘E:_“I

/¥

gois1BeusiBavasavmuingutrinlks gvazfiauidov
Wovlnguinduiridu s1nuidvdumvina Ageld
UBVLAULYIUBVISIEYIUNS:PNUDYIWBUUIU WU
Us:38mMans Seuusssy LazAudUBUUDYEAU

sINduntovingudd uduvavluthgvaAvanAvog
AU Bensaviknaului@guasavmanasy




What does Sri Lanka
represent to you?

“Serendipity”

“Physically, I'm in Thailand, but my soul
remains in Sri Lanka. This country truly
suits me, as their expression of Buddhism
harmonizes perfectly with my own faith
and practice. Even the daily habits, from
wearing the traditional sarongs to the
culture of living on the open veranda, align
well with my lifestyle. | could spend all day
on averanda, unbothered by the heat, the
rain, or the wind, as I've always preferred
the open air over a closed, air-conditioned
room.

“nn3ulimeKkenuaghbaving udmeaziBaagvagh
ASAYNA: SENIASAVNKIUIENULSIUIN €] DENVAEUN
AlumauwnshbuusAauas3suUfUaLUUIELINURA
1S1ASNS1 KSDAUASAVMUDULUYHINY 3T30aguusiu
U1u 1$1evAsauyviInY uddfiuauaguusuiulay ¢
AY3AY3U T311009:88U Hua1a KEauLSYUATKU

S &«

sillisauagiukevuas SuAtlulawalnduuuideanu

“asavnAsncuUs AUl AAUWUTGTaglidavAuK
nnagviadutevLuulisad Ave 9 azausulliunou
Kavika BVoN19VEUSVAUAI3 Serendipity ADSINAWH
LIINA3 Serendip BoelreiludolduueovAZavmM
wodlag”

“Sri Lanka is an impression that came to
me without having to search. It was a
gradual, unnoticed accretion of moments
that turnedinto a deep affinity. In thislight,
‘Serendipity’ feels like the perfect word,
considering its root is ‘Serendip'—the old
name for Sri Lanka itself."

“MSG of Thai society”

“Sri Lanka s like the MSG of Thai society, having dissolved
and merged into every molecule and context of our
culture. Asasimple example, when we were young and
had to draw a pagoda, we always drew it in the bell-shaped
style, which is an architectural form adopted from
Sinhalese art. The familiar mantras we know by heart,
like the Jinapafjara Gatha, are also believed to have
originated in Sri Lanka. Even in literature, such as the
Ramayana, the Kingdom of Lanka is believed to be Sri
Lanka. There are countless other examples just like
these."

“During my first visit, | was cautious and skeptical of
every interaction. On my first day, when | visited the
temple, an old man approached me, placed flowers into
my hand, and told me they were for an offering. Fearing
atourist trap, | declined, but he wouldn't give up. When
I finally relented and accepted the flowers, his reaction
was incredible. He wasn't looking for money. He was
simply overjoyed to have guided a stranger into the
local tradition. To me, SriLanka has become like honey.
Itisn't a daily staple, perhaps, but every taste leaves a
lingering sweetness and a deep sense of delight.”

“My Running Lane”

Yuwarat Hemasilpin
Architectural Conservator

a.s. gasau wkuAadu
amudnaysny

“ﬂ§é\7mmﬁauwvgsar‘ia:awU:UuTUnnamua:nn
USUNUBYEYAUINY 1IN ¢ UDULAN ¢ 1Da1Ls1210
1ag 151AN0RAINSYS=IY FolluwagRsusULUUL
2NAaU:AVN1 UNEdaUUARISIAULAY WU BUdyus
fluunfdenusndeuduiuasaom Kialudssund
28V s1WIAYsE nsvavmuuiGanusiAsASavm ua:
goldu 9 3nuinugluanuousd”

“apurulUAUUASYUSN HUTULUUS:3VED $1ldlagsn
Suusnluiigasa atuavAuktvionaanliuiidiio uan
WRuhUysws: wusuuflaswsizndsiezanluikéo
lauvigyaviiusiA udAuavIaUMUAguAE LD
cenlilUonews:tild wudoautvasvidoung Suif
NUDNYaLNTL UNGUIN q AGNBIURLTArMUSHueY
AUASaVMIdaS undutigdmluus:me Asundto
AURLDEY ¢ dKSUNLTUSUT ASaOMIKDaUUEY 11919
WidmuddvAuues 9 udnnASvAMU AoANUKNU
AWBUT”

Dr. Nutthapong Larbboonsarp

Director and Advisor of Gold Mints-
Products Co., Ltd., /Professional Guide
/Guest Lecturer in History.

Qs.UYWVYA amMutynswe
NSSUMSIA:AUSNL

usun Inad duri [Usand 91ia

UAALNATT Ua:2191SIWIALAIUUSIaMEans

“Years ago, | signed up for the Colombo
Marathon. It was a race where you had to
run and dodge simultaneously! Within 5
minutes of the starting gun, runners were
weaving through a chaotic swarm of tuk-
tuks, buses, motorbikes, and cars. The
water stations every 2 kilometers seemed
to be playing hide-and-seek—or maybe my
eyes just weren't sharp enough—sol ended
up stopping at roadside grocery stores to
buy my own water. At some point, a tuk-tuk
pulled overand asked, ‘Where are you going?
Why are you running? Want a ride?' Oh...
they were just so endearing.

“But the further | ran, the more beauty |
uncovered. As the city faded, | found the
serene nature of the suburban farmlands.
The heat was so intense | almost threw in
the towel several times, but the locals lined
the streets to cheer us on. Their shouts of
‘Go, just go! You are almost there!' felt like
ablessing that pushed me to the finish line.
Since that day, I've returned to Sri Lanka
many times to run and travel, and I'll defi-
nitely be going back.”

“Wakaslnau wualasludvlnasuluuisisaunsu
WWuvIu3YAAUTUILTU ws1:kavonudasdalUlifiu 5
Ui tn3vidavdviwusndndn snwd saualaaslsa
sngud ua:mses19shudnlustulaasulu atkthnn 2
nlawas qusbauid q kg 9 KSoHUWMILAEYU:ASU
davdodutousssrusrgivniviiiadetiiueviiw
UtudY ¢ og Isndndnuivaaniud d:UTku Mludvlu
Waviklku Tog...Lhsnuduq

“uddvaviuidos q GowuanuadgvVILTBYUIULTDY
gvovinasanlUiEos ¢ AGYWUSSSUNESUFIUEVUUDY
BonaoulsuusumuLiiov 91MASaUIULNUNDAT
1EN3VIUKANEASY UUW 9 oY ¢ v1oASavmudu
139vs519RMAvRUNIVAULINLIY dVIFeVITGYS Go,
just go. You are almost there. Wiipuldgvosswsni
miks1aviUaubividuds kavondulu wunduluav
ua:lUIRgOASEvYMBNKA18ASY Uaz:lUdN”

Lode Nandhivajrin
Brand Strategist, Four Rooms Co., Ltd.

Taou UunSsSuns
Brand Strategist usdn [ws sud v1n0a

ipity

Sri Lanka, Home of Serend







COLOMBO

oooe
P"OJGC,? N
¢ EdifSp8

A

»
i
]

|-r°§|e Nandhivajri T a5
, | Egg{ ' Ar'{'éc W CON
_ (f hipolRat

chata-arpa

}f" I»rg'phic esigner :
Supicha Prangchaiwate % 1
--English Language Copy Editor |
Peerapat Ouysook; g
Nel/ngka{lya Toolpeng W

Shcial cHanles o (gl | S - SRR
Patalee Wal}'n ; { i
Sachini De Sil

Rasaiya] ?nj;

and Pra' 3 R




